
 
PREDLOG 

 
 Na osnovu člana 12 Uredbe o Vladi Crne Gore („Službeni list CG“, broj 80/08), Vlada 
Crne Gore, na sjednici od __________________2017. godine, donijela je 
 

 
ODLUKU O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O USPOSTAVLJANJU STRUKTURE ZA 

PREGOVORE O PRISTUPANJU CRNE GORE EVROPSKOJ UNIJI 
 
 

Član 1 
U Odluci o uspostavljanju strukture za pregovore o pristupanju Crne Gore Evropskoj 

uniji ("Službeni list CG", br. 9/12 i 15/14) u članu 3 stav 3 mijenja se i glasi: 
“Kolegijum čine predsjednik Vlade, potpredsjednici Vlade i ministar evropskih 

poslova koji je po funkciji glavni pregovarač za vođenje pregovora za pristupanje Crne Gore 
Evropskoj uniji (u daljem tekstu: glavni pregovarač).“ 

 
Član 2 

 U članu 5 stav 1 tačka 1 riječi: „ministar vanjskih poslova i evropskih integracija;“ 
zamjenjuju se riječima: „ministar evropskih poslova istovremeno u svojstvu glavnog 
pregovarača;“. 
 U tački 2 riječi: „glavni pregovarač;“ zamjenjuju se riječima: „zamjenik glavnog 
pregovarača nadležan za poglavlje pravne tekovine koje je predmet međunarodne 
konferencije;“. 
 Tačka 3 briše se. 
 Dosadašnje tač. 4 i 5 postaju tač. 3 i 4. 

 
Član 3 

U članu 6 stav 2 riječi: „glavni pregovarač“ zamjenjuju se riječima: „zamjenik šefa 
Državne delegacije“. 

 
Član 4 

Član 7 mijenja se i glasi: 
„Poslovi glavnog pregovarača 

Član 7 
Poslovi glavnog pregovarača su neposredno vođenje pregovora po svim poglavljima 

pregovora – pravne tekovine Evropske unije. 
Poslove iz stava 1 ovog člana ministar evropskih poslova – glavni pregovarač vrši u 

Misiji Crne Gore pri Evropskoj uniji u statusu ambasadora. 
 

Član 5 
Član 8 mijenja se i glasi: 
„U Kancelariji glavnog pregovarača vrše se poslovi koji se odnose na: pružanje 

stručne, tehničke i administrativne pomoći ministru evropskih poslova – glavnom 



pregovaraču tokom pregovora o pristupanju Crne Gore Evropskoj uniji; stručne, 
organizacione i protokolarne poslove, koji su u neposrednoj vezi sa aktivnostima ministra 
evropskih poslova – glavnog pregovarača u okviru procesa pregovora o članstvu Crne Gore 
u Evropskoj uniji u Briselu i državama članicama Evropske unije i saradnju sa 
predstavnicima država članica Evropske unije u Briselu, po nalogu ministra evropskih 
poslova – glavnog pregovarača.“ 

Poslove iz stava 1 ovog člana vrše službenici Ministarstva evropskih poslova. 
 

Član 6 
 Član 9 mijenja se i glasi: 
 „Poslove iz člana 7 stav 1 ove odluke, po nalogu ministra evropskih poslova – 
glavnog pregovarača ili u slučaju njegove spriječenosti, mogu vršiti zamjenici glavnog 
pregovarača. 
 Zamjenike glavnog pregovarača za određene grupe poglavlja pravne tekovine, na 
predlog ministra evropskih poslova – glavnog pregovarača, imenuje i razrješava Vlada.“ 

 
Član 7 

 U članu 10 stav 2 riječi: „šefu Državne delegacije i“ brišu se. 
 U stavu 3 poslije riječi: „ove odluke“ stavlja se tačka, a riječi: „i instrukcijama šefa 
Državne delegacije.“ brišu se. 
 Stav 4 briše se. 
 Dosadašnji stav 5 postaje stav 4. 
 

Član 8 
 U članu 11 stav 1 tačka 1  mijenja se i glasi: 

1) ministar evropskih poslova – glavni pregovarač, koji rukovodi radom 
pregovaračke grupe; 

U stavu 2 riječi: „Glavni pregovarač“ zamjenjuju se riječima: „Ministar evropskih 
poslova – glavni pregovarač“. 

 
Član 9 

U članu 12 stav 1 riječi: „šefa Državne delegacije i uz saglasnost glavnog 
pregovarača“ zamjenjuju se riječima: „ministra evropskih poslova – glavnog pregovarača“. 

U stavu 2 riječi: „glavni pregovarač“ u različitom padežu zamjenjuju se riječima: 
„ministar evropskih poslova – glavni pregovarač“ u odgovarajućem padežu. 

 
Član 10 

U članu 13 stav 2 i članu 15 stav 2 riječi: „šefa Državne delegacije i uz saglasnost 
glavnog pregovarača“ zamjenjuju se riječima: „ministra evropskih poslova – glavnog 
pregovarača“. 

 
Član 11 

U članu 14 stav 1 poslije riječi: „završnih mjerila“ tačka-zarez briše se i dodaju riječi: 
„u izradi i reviziji Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji“, a riječi: „za period 
2014-2018“ brišu se.  



 
Član 12 

Poslije člana 15 dodaje se novi član koji glasi: 
„Upotreba rodno osjetljivog jezika 

Član 15a 
Izrazi koji se u ovoj odluci koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju 

iste izraze u ženskom rodu.“ 
 

Član 13 
Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u “Službenom listu Crne Gore”. 

 
 

Broj:________ 
Podgorica,__________2017. godine 
     
 
 
 
    VLADA CRNE GORE 
 
            Predsjednik, 
        Duško Marković 
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